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of flowers with cool petals, worn by the heroine, had become crushed and disordered by the waters Of the pool, when she bathed (Nar.339:7).
Tontakac ciruparai - Tontakapparai (A drum of the kurinci tract)
Foresters danced the kuravai in tune with the sound of the small to$takam drum beaten by them (Muru.194,197). The sound of the to%-takam drums beaten by the kufava youths, standing proudly upon the rocks, scared away the parrots from the millet-field (Nan 104:3-6).
Tontakapparai - Tontakamakiya parai    (A small drum of kurinci tract)
In the hillside, men of the kurinci tract adorned with vehkai flowers, danced with women, in tune with the sound of tontakam drum beaten by them (Akam.ll8:l-4).
Tonti - CSranattu ur (A town of Cera country) Poikaiyar sang the praise of Ccraman kokkotai Marpan thus: "Tonti our beloved town was fragrant with the neytal blooming in the backwaters, the wreaths of our king Kotai, and the garlands adorning the women loved by him; Kotai is our great chief1 (Puram.48:l-5). Atukotpattuc Ceralatan recovered the mountain-goats seized by the enemy and brought them back to Tonti (Pati.Pa.6:3,4). The heroine's beauty was like prosperous Tonti town, on whose sandy shore, fishermen used to share with all others, piles of sharks plundered from the sea by them (Akam.lO:10-13). The heroine was charming like Tonii of the Cera king, where the young daughter of the fisherman returning from the sea with his catch of shrimp, served him white cooked rice, along with the sour sauce of loach-fish and fat pieces
of salted fish (Akam.60:l-7). The old stork in the eastern sea that had lost its power to fly, yearned for the loach fish in the seafront at Tonti upon the western sea (Kuru.l28:l-3). The heroine had the beauty of Tonti town where women played on the sands, leaving their pestles on the ridge of the field, after pounding newly- harvested paddy to make beaten rice (Kuru.238:l-4), Upon the stout door of Tonti, the teeth of one Muvan defeated in battle, were embedded; Pqrayan was the chief of this town with groves by the sea (Nar.78:2-5). Into water, sank the blue-lily flowers cut off by the farmers harvesting the field at Tonti surrounded by groves noisy with the choir of chirrupping birds (Nar. 195:5-8). The trysting place was lovely like Tonti with cool water-fronts haunted by fearsome deities (A5nk.l74:l,2). The heroine's forehead was lovely like Tonti town with the pleasant sounds, where the shrimp rolled on the sea-front, when attacked by the crab (Aink. 179:2-4).
Tonti Amurccattanar - Pulavar (A Poet)
This poet with the given name of Cattanar, was bom in Amur, but perhaps lived in ToQti. In Akananuru (169) the only poem composed by him, the hero half-way across the tract, speaks to himself, commisserating with the suffering heroine left alone at home by him. A fine description of palai tract is found in the poem.
Tontu - Onpatu (Number nine)
The minstrel had a yo/ made of nine strings that could be made tight or loose as required (Malai.21, 37).
Tontaiman - Kitrunilamannaa (A Petty chieftain) The     chieftain     ruling  over Tontairiatu  wasg sandals on the feet, gathered to the sound of the tabor (pati.265).
